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UGOVOR O DODJELI BESPOVRATNIH SREDSTAVA ZA PROJEKTE KOJI SE FINANCIRAJU IZ EU FONDOVA U FINANCIJSKOM RAZDOBLJU 2014.-2020. 

("Ugovor o dodjeli bespovratnih sredstava", u nastavku teksta: Ugovor)
<Referentni broj Ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava>
		
<Naziv projekta>

Posredničko tijelo razine 1 (u nastavku teksta: PT1), Ministarstvo zaštite okoliša i energetike, Radnička cesta 80, 10 000 Zagreb, Hrvatska, OIB: 19370100881, koje zastupa, ministar 

i

Posredničko tijelo razine 2 (u nastavku teksta: PT2), Fond za zaštitu okoliša i energetsku učinkovitost, Radnička cesta 80, 10 000 Zagreb, Hrvatska, OIB: 85828625994, kojeg zastupa, direktor,

zajednički obuhvaćeni pojmom PT-ovi,
						
s jedne strane, i

Korisnik bespovratnih sredstava iz europskih strukturnih i investicijskih fondova (u nastavku teksta: Fondovi)
<Puno službeno ime i adresa Korisnika>
<Pravni oblik>  
<OIB >	
[financijska institucija kod koje se vodi račun Korisnika i broj računa Korisnika>]

 (u nastavku teksta: Korisnik)

s druge strane, 

(u nastavku teksta: Strane) složile su se kako slijedi: 


Svrha

Članak 1. 

1.1.	Svrha ovog Ugovora je dodijeliti bespovratna sredstava Korisniku u svrhu provedbe projekta pod nazivom:<naziv Projekta> (u nastavku teksta: Projekt) opisanog u Prilogu I ovog Ugovora: Opis i proračun Projekta.

1.2.	Bespovratna sredstva se dodjeljuju Korisniku u skladu s uvjetima utvrđenima u ovom Ugovoru, za koje Korisnik ovim putem izjavljuje da ih je u cijelosti primio na znanje i prihvatio.   

1.3.	Korisnik se obvezuje provesti Projekt u skladu s opisom i opsegom Projekta kako je navedeno u uvjetima ovog Ugovora, te eventualnim odobrenim naknadnim izmjenama Ugovora.



Provedba Projekta

Članak 2. 

2.1.	Ovaj Ugovor stupa na snagu onoga dana kada ga potpiše posljednja ugovorna Strana te je na snazi do izvršenja svih obaveza ugovornih Strana, odnosno do dana raskida Ugovora.

2.2.	Razdoblje provedbe Projekta je od <…> do <…>. 

2.3. 	Razdoblje prihvatljivosti izdataka Projekta, odnosno razdoblje unutar kojega trošak mora nastati i biti plaćen da bi bio prihvatljiv za financiranje sukladno Ugovoru, započinje s početkom razdoblja provedbe iz točke 2.2. ovog članka i traje do 31. prosinca 2023. odnosno do roka za dostavu završnog Zahtjeva za nadoknadu sredstava, ovisno koji događaj prije nastane.

2.4. 	Završni zahtjev za nadoknadom sredstava i Završno izvješće podnose se PT2 sukladno odredbi članka 14.2. točci c) Općih uvjeta.

2.5.   Zahtjevi kojima se mijenjaju ili dopunjuju zahtjevi određeni člankom 14.2 i 15.5. Općih uvjeta su:

	a) Korisnik može podnijeti PT 2 Zahtjev za nadoknadom sredstava i u kraćim vremenskim razmacima nego je navedeno, ali ne više od 1 (jednog) Zahtjeva za nadoknadom sredstava svakih 30 (trideset) kalendarskih dana. 

b) Sukladno odredbi članka 14.2. b) Općih uvjeta, Zahtjev za nadoknadom sredstava Korisnik može dostaviti danom stupanja ovoga Ugovora na snagu pa sve do isteka prva tri mjeseca od navedenog datuma. Sve sljedeće zahtjeve Korisnik dostavlja sukladno odredbi 2.5.a). 

2.6.   Specifična dinamika pravdanja predujma utvrdit će se najkasnije do podnošenja prvog Zahtjeva za predujam.   



Iznos bespovratnih sredstava, postotak financiranja Projekta i uređenje plaćanja

Članak 3. 

3.1.	Ukupna vrijednost Projekta se određuje u iznosu <…> kuna.

3.2.	Ukupni prihvatljivi troškovi projekta iznose <…> kuna, kao što je utvrđeno u Prilogu I Opis i proračun Projekta, u skladu s Općim uvjetima Ugovora.

3.3.	Dodjeljuju se bespovratna sredstva u iznosu od <…> kuna što je najviši mogući iznos sufinanciranja ukupno utvrđene vrijednosti prihvatljivih izdataka Projekta navedenih u stavku 3.2. ovoga članka. 

3.4.  Iznosi bespovratnih sredstava koji se plaćaju Korisniku (ako je primjenjivo) i Partneru/ima tijekom provedbe Projekta i konačni iznos financiranja utvrđuju se u skladu s Općim uvjetima Ugovora.

3.5.  Korisnik se obvezuje osigurati sredstva u svrhu pokrića troškova i izdataka za koje se naknadno utvrdi da su neprihvatljivi te je odgovaran za osiguravanje raspoloživosti sredstava ukupne projektne vrijednosti u svrhu pokrića neprihvatljivih troškova i izdataka.

3.6   Najniži iznos izdatka koji se može prikazati u Zahtjevu za nadoknadu sredstava iznosi 20.000 kuna. Navedeno ograničenje se ne primjenjuje pri podnošenju Završnog zahtjeva za nadoknadu sredstava

3.7.  Plaćanje prihvatljivih izdataka iz bespovratnih sredstava Projekta, vršit će se metodom  nadoknade sukladno članku 17.1 a) Priloga II Općih uvjeta i točki 5.4. Uputa za prijavitelje. 


3.8. Korisnik ima pravo zatražiti plaćanje predujma (ako je primjenjivo) za provedbu aktivnosti u nadležnosti samog Korisnika (ako je primjenjivo) te Partnera. Ukupni iznos predujma ne može biti viši od <…> kuna, odnosno viši od 20% iznosa bespovratnih sredstava iz članka 3.3. ovog Ugovora. (ako je primjenjivo) U slučaju da su i Korisnik i Partner proračunski korisnici, ukupni iznos predujma koji će u navedenom slučaju biti direktno isplaćen tom Partneru ne može biti viši od 20% iznosa bespovratnih sredstava koji se odnose na tog Partnera kako je definirano u Prilogu I: Opis i proračun Projekta ovog Ugovora.
<Ovisno o pravnom statusu Korisnika (ako je primjenjivo) i Partnera> Korisnik (ako je primjenjivo) i Partner/i dužan je/dužni su PT2 dostaviti činidbenu bankarsku garanciju za pravdanje predujma na iznos predujma s rokom ne kraćim od 120 dana nakon završetka razdoblja provedbe iz članka 2.2. ovog Ugovora.  


3.9. Ako Korisnik ne postupa u skladu s odlukom kojom je naložen povrat sredstava, i/ili je bankovni račun Korisnika blokiran zbog prisilne naplate potraživanja, u odnosu na Korisnika obustavljaju se daljnje isplate, ili se po odluci PT-a 1 iznos koji je Korisnik trebao vratiti odbija od iznosa daljnjih plaćanja.  


Trajnost projekta i osiguravanje revizijskog traga

Članak 4. 

Ograničenja u pogledu zahtijeva trajnosti i osiguravanja revizijskog traga u okviru projekta primjenjuju se 5 (pet) godina nakon završnog plaćanja Korisniku, u skladu s člankom 10. Općih uvjeta Ugovora. 



Partneri

Članak 5. 

Projekt će provesti Korisnik (ako je primjenjivo) i sljedeći partneri: 

<Navesti puno ime/ naziv partnera i njegov OIB>;
<Sporazum o partnerstvu je prilog ovog Ugovora>



Neprihvatljivi izdaci

Članak 6. 

Sljedeće vrste izdataka nisu prihvatljive za financiranje u okviru Projekta: 
· Porez na dodanu vrijednost (PDV) koji je Prijavitelju/Korisniku i, ako je primjenjivo, Partneru povrativ  
· Kamate na dug
· Trošak povezan s ulaganjem radi postizanja smanjenja emisije stakleničkih plinova iz aktivnosti koje su navedene u Prilogu I. Direktive 2003/87/EZ
· Proizvodnja, prerada i plasman na tržište duhana i duhanskih proizvoda
· Trošak povezan s trgovačkim društvima u poteškoćama, u skladu s pravilima Unije o državnim potporama
· Kupnja rabljene opreme
· Kupnja vozila koja se koriste u svrhu upravljanja operacijom
· Doprinosi za dobrovoljna zdravstvena ili mirovinska osiguranja koja nisu obvezna prema nacionalnom zakonodavstvu te neoporezivi primitci radnika (npr. otpremnine, nagrade i darovi), u skladu s propisima Republike Hrvatske
· Bonusi za zaposlene	
· Kazne, financijske globe, troškovi povezani s predstečajem, stečajem i likvidacijom
· Troškovi sudskih i izvansudskih sporova
· Gubici zbog fluktuacija valutnih tečaja i provizija na valutni tečaj
· Troškovi za otvaranje, zatvaranje i vođenje računa, naknade za financijske transfere, trošak ishođenja kredita ili pozajmice kod financijske institucije, javnobilježnički trošak
· Doprinosi u naravi u obliku izvršavanja radova ili osiguravanja robe, usluga, zemljišta i nekretnina za koje nije izvršeno plaćanje u gotovini, potkrijepljeno računima ili dokumentima iste dokazne vrijednosti
· Troškovi amortizacije
· Kupoprodaja zemljišta
· Leasing
· Izdaci povezani s računovodstvenim uslugama i uslugama revizije u okviru operacije, koju nabavlja korisnik
· Izdatak jamstva koje izdaje banka ili druga financijska institucija
· Izdatci operacije koje ostvaruju neto prihode za vrijeme provedbe
· Ostali neprihvatljivi troškovi iz Pravilnika o prihvatljivosti izdataka (NN 115/18).


 
Mjere osiguravanja informiranja, komunikacije i vidljivosti

Članak 7. 

Na zahtjev PT-a 1 i PT-a 2/ UT-a Korisnik se obvezuje provoditi i/ili sudjelovati u oglašavanju i mjerama osiguravanja javnosti i vidljivosti, povrh onih koje su opisane u Općim uvjetima Ugovora.
 

Upravljanje projektnom imovinom i prijenos ugovora

Članak 8. 

8.1. Imovina koja je stečena u Projektu mora se koristiti u skladu s opisom Projekta sadržanim u Prilogu I ovog Ugovora i u skladu sa zahtjevima trajnosti. 

8.2. Ako se imovina iz stavka 8.1. ovoga članka prenosi na projektne partnere ili treće strane, potrebno je navesti podatke o pisanom sporazumu kojim se uređuje pitanje predmetnog prijenosa te ga priložiti ovom Ugovoru. 



Ostali uvjeti

Članak 9. 



9.1. Sukladno članku 18. Priloga II Općih uvjeta ovog Ugovora, Korisnik je dužan osigurati pristup svim dokumentima, podacima i evidencijama povezanim s Projektom i omogućiti obavljanje provjera na licu mjesta za vrijeme provedbe Projekta, te u razdoblju do 5 (pet) godina nakon zatvaranja Operativnog programa pod kojim se Projekt sufinancira.

Korisnik je obvezan za potrebe kontrole od strane nadležnih tijela i radi osiguranja revizijskog traga čuvati obrasce Zahtjeva za nadoknadom sredstava i popratnu financijsko-računovodstvenu dokumentaciju u razdoblju od 5 (slovima: pet) godina nakon zatvaranja Operativnog programa pod kojim se Projekt sufinancira.

9.2. Aktivnosti projekta su: <Navesti aktivnosti iz Obrasca 1. Prijavni obrazac>;

Bespovratna sredstva koja su navedena u članku 3.3. ovog Ugovora predstavljaju …% iznosa ukupno prihvatljivih troškova Projekta iz članka 3.2. ovoga Ugovora. Pojedinačni udjeli za Korisnika (ako je primjenjivo) i Partnera/e definirani su u Prilogu I: Opis i proračun Projekta ovog Ugovora.

9.3.<zahtjevi povezani s provjerama u odnosu na neprihvatljive troškove projekta odnosno na troškove ukupne projektne vrijednosti>


9.4. Sredstva koja se dodjeljuju po ovom Ugovoru Korisnik (ako je primjenjivo) i Partner/i ne smije/u koristiti za financiranje ekonomske djelatnosti Korisnika (ako je primjenjivo) i Partnera.
U skladu s definicijama iz Okvira zajednice za državne potpore za istraživanje i razvoj i inovacije (COM (2014) 198/01) Korisnik/Partner (odabrati i odvojeno upisati u Ugovor izričaj koji je primjenjiv za Korisnika i, ako je primjenjivo, izričaj koji je primjenjiv za Partnera)  
· obavlja isključivo neekonomske djelatnosti organizacija za istraživanje i širenje znanja i istraživačkih infrastruktura. 
Ukoliko se tijekom razdoblja provedbe projekta utvrdi da Korisnik/Partner koristi više od 20% njegovih ukupnih godišnjih kapaciteta vremenski i prostorno na ekonomski dio aktivnosti, PT-ovi mogu pokrenuti proceduru povrata dijela sredstava u iznosu koji je sukladan omjeru tih ekonomskih aktivnosti
Ukoliko tijekom razdoblja provedbe projekta Korisnik/Partner počne provoditi i ekonomsku djelatnost, dužan je jednoznačno odvojiti ekonomsku djelatnost i neekonomsku djelatnost, njihove troškove, financiranje i prihode kako bi se djelotvorno izbjeglo unakrsno subvencioniranje ekonomske djelatnosti. Korisnik/Partner dokazuje odvajanje ekonomske i neekonomske djelatnosti tijekom te, ukoliko zahtijevano od strane PT-ova, i nakon razdoblja provedbe Projekta, dostavom Godišnjeg financijskog izvještaja (GFI) ili drugih važećih jednakovrijednih dokumenata.  

ili

· obavlja gotovo isključivo neekonomske djelatnosti organizacija za istraživanje i širenje znanja i istraživačkih infrastruktura, odnosno obavlja određene pomoćne ili sporedne aktivnosti ekonomske prirode. Korisnik/Partner za svoje ekonomske djelatnosti korist potpuno iste inpute, kao što su materijal, oprema, ljudski resursi, fiksni kapital, kao i za osnovnu neekonomsku djelatnost. Kapacitet koji se na godišnjoj razini odnosi na taj ekonomski dio aktivnosti Korisnika/Partnera ne premašuju 20% njegovih ukupnih godišnjih kapaciteta, vremenski i prostorno. 
Ukoliko se tijekom razdoblja provedbe projekta utvrdi da Korisnik/Partner koristi više od 20% njegovih ukupnih godišnjih kapaciteta vremenski i prostorno na ekonomski dio aktivnosti, PT-ovi mogu pokrenuti proceduru povrata dijela sredstava u iznosu koji je sukladan omjeru tih ekonomskih aktivnosti
Ukoliko tijekom razdoblja provedbe projekta Korisnik/Partner počne provoditi i ekonomsku djelatnost, dužan je jednoznačno odvojiti ekonomsku djelatnost i neekonomsku djelatnost, njihove troškove, financiranje i prihode kako bi se djelotvorno izbjeglo unakrsno subvencioniranje ekonomske djelatnosti. Korisnik/Partner dokazuje odvajanje ekonomske i neekonomske djelatnosti tijekom te, ukoliko zahtijevano od strane PT-ova, i nakon razdoblja provedbe Projekta, dostavom Godišnjeg financijskog izvještaja (GFI) ili drugih važećih jednakovrijednih dokumenata.  

ili 
· obavlja, uz neekonomsku djelatnost organizacija za istraživanje i širenje znanja i istraživačkih infrastruktura, i ekonomsku djelatnost. Korisnik/Partner mora jednoznačno odvajati ekonomsku djelatnost i neekonomsku djelatnost, njihove troškove, financiranje i prihode kako bi se djelotvorno izbjeglo unakrsno subvencioniranje ekonomske djelatnosti Korisnika/Partnera. Korisnik/Partner dokazuje odvajanje ekonomske i neekonomske djelatnosti tijekom te, ukoliko zahtijevano od strane PT-ova, i nakon razdoblja provedbe Projekta, dostavom Godišnjeg financijskog izvještaja (GFI) ili drugih važećih jednakovrijednih dokumenata. 


9.5. Poštivanje odredba iz stavka 9.4. ovog članka, a prvenstveno odredba da se sredstva dodijeljena putem ovog Poziva ne koriste za financiranje ekonomske djelatnosti Korisnika (ako je Primjenjivo) i Partnera, PT-ovi mogu provjeravati tijekom i nakon razdoblja provedbe Projekta. Kontrole mogu uključiti provjeru količine radnih sati Korisnika (ako je primjenjivo) i Partnera tijekom kojih je npr. oprema koja se nabavlja u sklopu projekta, korištena za neekonomske i pomoćne ili sporedne aktivnosti ekonomske prirode.  

9.7. Korisnik (ako je Primjenjivo) s svojim Partnerom/ima dužan je osigurati javnost i dostupnost podataka i projektnih rezultata te neisključivo i nediskriminacijsko širenje rezultata istraživanja, primjerice podučavanjem, bazama podataka s otvorenim pristupom, otvorenim publikacijama, računalnim programima s otvorenim kodom i dr. 




Komunikacija ugovornih Strana 

Članak 10.

10.1. Korisnik i Posrednička tijela koriste sustav eFondovi tijekom provedbe i definiranog roka izvještavanja nakon provedbe projekta. U svakom obliku komunikacije koji je povezan s ovim Ugovorom navodi se referentni broj Ugovora (kod projekta). Iznimno, komunikacija se može obavljati i na druge načine, u skladu s Općim uvjetima Ugovora, na sljedeće adrese: 

Za PT1
<adresa, telefaks i adresa elektronske pošte organizacijske jedinice vodstva PT1>]
PT1 pisanim putem dostavlja Korisniku podatke o osobi i adresi elektronske pošte za kontakt.  
Za PT2

< adresa, telefaks i adresa elektronske pošte organizacijske jedinice vodstva PT2>]. 
PT2 pisanim putem dostavlja Korisniku podatke o osobi i adresi elektronske pošte za kontakt.  

Za Korisnika
< adresa, telefaks, adresa elektronske pošte Korisnika >
Korisnik pisanim putem dostavlja PT- u 1 i PT-u 2 podatke o osobi i adresi elektronske pošte za kontakt.  

10.2. PT 1, PT 2/ UT i Korisnik su obvezni bez odgađanja, a najkasnije u roku od tri dana od dana nastanka promjene vezane uz kontakt podatke iz stavka 10.1. ovog članka, obavijestiti pisanim putem kroz za to predviđeno mjesto u sustavu eFondovi druge ugovorne Strane o nastaloj promjeni. Jedna ugovorna Strana ne odgovara za štetu koja drugoj ugovornoj Strani  nastane zbog neobavještavanja o promjenama vezanim uz kontakt podatke, ako se komunikacija putem raspoloživih kontakt podataka nije mogla ostvariti.



Odredbe o mjerodavnom pravu i rješavanju sporova proizašlih iz Ugovora

Članak 11. 

Na rješavanje mogućih međusobnih sporova proizašlih iz tumačenja ili primjene ovog Ugovora, primjenjuje se članak 30. Općih uvjeta.



Prilozi

Članak 12. 

Sljedeći prilozi sastavni su dio Ugovora, te strane ovim putem potvrđuju da su ih razumjele te da ih potpisom Ugovora prihvaćaju: 

Prilog I: Opis i Proračun Projekta 
Prilog II: Opći uvjeti koji se primjenjuju na projekte financirane iz Fondova u            financijskom razdoblju 2014.–2020.
Prilog III: Pravila o provedbi postupaka nabava za neobveznike Zakona o javnoj nabavi (ako je primjenjivo)	
Prilog IV: Izvješće nakon provedbe Projekta
Prilog V: Pravila o financijskim korekcijama 
Prilog VI: <Neobavezno > <ako je Općim uvjetima ugovora utvrđena obveza ili mogućnost dodatno definirati pojedine aspekte kojima se utvrđuju prava i obveze ugovornih strana >


Završne odredbe

Članak 13.

Ovaj Ugovor sačinjen je u 3 (tri) istovjetna primjeraka, svaki sa snagom izvornika, od kojih svaka Strana zadržava po jedan primjerak.
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